
*'wn«*3 


sILWa S pecial 

"*■ A A * A A v y' ' ' A —- 1 


papers 


Tiie T*f*^ZL 


pleasure 


pussy 


pteUy 





































































































Fur die einen mag's ein we nig gaga klingen, dafiir wissen 
die anderen um so mehr, was ich meine. Denke ich namlich 
an Paris, wird meine Muschi schnell ganz feucht. Zu aufre- 
gend ist der Trip in die Stadt der Liebe und Triebe. Der 
Gedanke an die scharfe Live-Show mit Monique und ihrem 
Lover sorgt bis heute fur einen geilen Ritzier und harte 
Nippel. 

To some it may sound kinda kinky, on the other hand others 
will understand much faster what I'm talking about. When 
I think of Paris my pussy gets wet in no time. The trip to the 
city of love and desire is a real thrill. The mere thought of 
the hot live-show with Monique and her lover causes my 
horny clit to grow, and it keeps giving me hard nipples. 

Voor de een moge het een beetje als gezwam in de ruimte 
klinken, maar daartegenover weten anderen des te beter, 
wat ik hedoel. Als ik namelijk aan Parijs denk, wordt mijn 
kutje snel helemaal nat. AI te opw indend is de trip door de 
stad van liefde en driften. De gedachte aan de geile live- 
show met Monique en haar lover zorgt tot vandaag aan toe 
voor een hete klit en harde tepels. 

Y en a qui vont me trouver un peu dingue, d'autres, en 
revanche, sauront exactement ce que je veux dire. En effet, 
quand je pense a Paris, je mouille immediatement ma petite 
culotte. Une excursion dans la ville de I'amour et des plus 
beaux instincts. Rien que de penser au show live avec 
Monique et son amant sufflt encore aujourd'hui a faire se 
dresser mon clito et mes tetons. 

Algunos me tomaran por una pera pero los hay que me 
comprenderan bastante bien. Por que si pienso en Paris se 
me moja la rajita. Esta ciudad es muy cachonda y caliente. 

Y nada mas pensar en el show caliente de Monique y su 
macho se me pone a chorrear el cono caliente. 
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Ich habe sofort gespiirt, wie sich Monique zu 
Schwanzen und Mdsen gleichzeitig hingezogen fiihlt. 
Instinktiv erkennt sie wiederum, dab ich mit Haut und 
Haaren die Rolle der Mehrlochstute liebe. Wie eine 
Busenfreundin, die alle geilen Geheimnisse kennt, ver- 
schafYt sie mir die Abfick-Power einer extra dicken 
Eichel. 

Right from the start I noticed that Monique feels 
attracted hv both, dicks and cunts. Instinctively she 
found out right away how much I am devoted to the role 
of a more than one way floozie. Like a bosom friend 
aware of any erotic secrets, she's providing me with the 
bang-power of a highly strong dick-tip. 

Ik merkte direkt, dat Monique zich zowel tot pikken als 
tot kutjes aangetrokken voelt. Instinktief beseft zij van 
haar kant, dat ik me met hart en ziel aan de rol van de 
meergaatspoes wijd. Als een boezemvriendin, die alle 
geile geheimen kent, verschaft ze mij de afneuk-power 
van een extra dikke eikel. 

J’avais tout de suite remarque que Monique marchait a 
la voile et a la vapeur. Et elle a reconnu instinctivement 
que j’adorais jouer les juments a trois trous. En vraie 
ame soeur qui commit mes secrets les plus intimes, elle 
m'organise le super pied avec un gland grand format. 

Senti al minuto que a Monique le gusta jodera mujeres 
y machos. Y instintfvamente se dio cuenta que a mi me 
encanta que me den por el culo. Como una amiga ulti¬ 
ma me hace estallar que da gusto y me consigue las 
pichas mas gordas. 











Was als pikante Show begann, 
wird langsam zum edel gcilcn 
Orgasnius-Infcrno. 


What started as a delicate show 
is turning little by little to a great 
and horny climax inferno. 

Wat als pikante show begori, gatit 
langzaani over in een zuiver i§eil 
orgasnie-inftSpo. 

Ce qui a conmicnceJjnhme 
un show frivolBBounie 
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Monique wimmert. Immer 
tiefer verlangt sie den 
delikaten Kit/el nieiner 
Fingerspitzen. 

\ Monique is gasping. She 
wants to feel the delicate 
\ thrill of my finger-tips 
deeper and deeper. 


A Monique steunt. Steeds 
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GINA WILD Fan-Magazine Vol. 1 

Nur zu geme ubemimmt sie vorgefickte Rlemen. Mlt frivolen Fotzchen ist sie vertraut Bei Freunden 
genieBt sie alle Freiheiten, die zu heiBen Hohepunkten fiihren. 

Echt naturgeil, sympathisch versaut, prachtig pervers und absolut zum Anfassen. 

GINA WILD, eben noch Shooting-Star, jetzt bereits die heiBe Porno-Partnerin No.l!!! 

She loves to take over pre-fucked cocks. She is used to lecherous snatches. Among her friends, 

she enjoys all kinds of liberty leading to hot climaxes. 

Truly horny by nature, sympathically lascivious, pretty perverse and close to the touch. 

GINA WILD, a shooting-star she was, now she's your horny #1 partner in porn!!! 

A1 te graag neemt ze voorgeneukte pikken over. Met schaamteloze kutjes is ze vertrouwd. 

Bij vrienden geniet zij van alle vrijheden, die tot wilde hoogtepunten leiden. 

Echt van nature geil, sympathiek vies, prachtig pervers en absoluut om aan te raken. 

GINA WILD, zo net nog een shooting-star, nu al het hete pornoliefje nr.l!!! 

EUe adore reprendre des bites deja chauffees a blanc. Elle est experte en petites chattes vicieuses. Ses 
amis lui laissent toutes les libertes afin d'atteindre les plus violents orgasmes. Sa lubricite est un don 
de la nature, elle est sympa, vicieuse, sublimement perverse et a mettre entre toutes les mains. 
GINA WILD, il y a peu encore une shooting star, aujourd'hui, la partenaire hard Nr.l#! 

Le encanta mamar pichas bien chupadas y le encanta comerse rajitas jodidas. Se toma todas las 
libertades con sus amigos, y la muy puta es bien caliente, guarra y perversa. Un tremendo follon. 

Es GINA WILD, una estrellita cohete y el numero 1 en cosas porno!!! 





















































































Jules habe ich bei einem Abstecher in einem Museum 
getroffen. Ich hatte mir dort die tollen Statuen nackter 
Jungs angeschaut und gleich wieder dieses geile Jucken 
gefiihlt. Warum also nicht mit ihm ein Fickerchen einle- 
gen? Daft Patrick zufallig ins Appartement schneite, war 
mir in dem Augenblick ausgesprochen willkommen. 

I happened to meet Jules during an outing to an art 
gallery. I had marvelled at the fine statues of a number of 
naked boys, when I felt that alluring itching between my 
thighs again. So why shouldn't I have a lay with him? I 
thought it most welcome that Patrick popped up in my 
apartment that very moment. 

Jules heb ik tijdens een uitstapje in een museum ontmoet. 
Ik had daar de te gekke standbeelden van naakte jongens 
bekeken, en steeds weer dit geile gekriebel gevoeld. 
Waarom dus niet met hem een geil nummertje aanleggen? 
Dat Patrick toevallig het appartement kwam binnen- 
waaien, was mij op dat moment uitgesproken welkom. 

J’ai rencontre Jules lors d’une visite dans un musee. J’y 
etais allee pour admirer les superbes statues d'ephebes a 
poil, ce qui avait tout de suite cause des demangeaisons 
entre les cuisses. Done, pourquoi ne pas s'offrir une partie 
de jambes en I'air. Que Patrick debarque par hasard dans 
la piaule, etait plutot fait pour me plaire. 

Me encontre con Jules en el museo cuando me estaba 
mirando las pichas tiesas de los muy cachondos. Me puse 
calientisima y mi rajita empezo a chorrear que da gusto. 
Y cuando entro Patrick por inesperado me puse aun mas 
cachonda. 
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„Ich will euch beide gemeinsam ficken lassen!“ habe ich 
den Jungs zugefliistert, als sie noch unschltissig waren. 
Sie haben's ziemlich cool aufgenonunen. Ihre Riemen 
stehen jedenfalls prachtig und stoRen klasse. Die heiRen 
Hunde konnen alles von mir bekommen, wenn sie 
tiichtig abspritzen und mir den Eierlikor schenken. 

“I want both of you to fuck me”, I whispered to the boys 
while they still hadn't made up their minds. They took it 
the cool way. Nevertheless, however, their dongs are 
standing tall and they fuck brilliantly. The hot rods may 
get anything they want from me as long as they shoot off 
heavily, leaving all their cum to me. 

“Ik wil jullie allebei samen laten neuken!” heb ik de jon- 
gens ingefluisterd, toen ze nog niet wisten wat ze er mee 
aan moesten. Ze hebben 't vrij cool opgenomen. Hun 
pikken staan in ieder geval prachtig en stolen super. De 
geile honden kunnen alles van mij krijgen, als ze behoor- 
lijk spuiten en mij de ballenlikeur schenken. 

«Je veux vous laisser baiser les deux a la fois», ai-je mur- 
mure aux gars encore indecis. Its ont pris <,a tres cool. En 
tout cas, les chibres sont durs comme bois et pistonnent 
a merveille. Ces chiens en rut peuvent tout me deman¬ 
ded a condition qu'ils ejaculent et m'offrent leur liqueur 
d'homme. 

;Quiero dejaros joderme a los dos! - les dije a los nenes 
al ver que estaban un poco timidos. Y mira que se lo 
tomaron bastante bien. Se gastan unas pichas fenome- 
nales y saben joderte que da gusto. Estos perritos 
calientes me van a tapar todos los agujeros y me van a 
llenar de leche rica y pegajosa. 


























































Ein Orgasmus, dcr auf dci 
Scil ich doppellc Freuden 
kenne, probicre ich sic mil 
aus. 


An orgasm that melts away on the longue. 
Ever since I came lo know Hie double plea 
sure in pussy and hum I'm trying it with 
all those cocks available. A 



Un orgasme qui fond sur la languc. Depuis 
que je connais Ic double plaisir par la eliattc 
cl le cul, je me le procure avee toutes les 
biles qui se presentent. 


Estallo que da gusto desdc que he conocido 
el placer de la panne todos los agujeros. 






























Schlimm, wenn eine spritzige Latte mal nicht zur Hand 
ist. Wohl wahr! Aber kein vollig hoffnungsloser Fall, seit 
mir eine Freundin einen Freudenspcnder der 
Luxusklasse spendiert hat. Nicht der perfekte Schwanz, 
aber inimerhin ein Lochstopfer fur harte Zeiten. 
Susanne meint jedenfalls, daB sie mir gern als 
Lecksklavin dienen will... 

Isn't it awkward when you don't have a juicy willie at 
hand? Oh yes, it is! But it's no longer a reason for dis- 
pair since a ladv-friend presented me with a joy-stick of 
the special kind. Not a perfect substitute for a dick, but 
after all a hole-charmer in difficult times. Susanne told 
me by the way, that she's dying to eat my pussy... 

Erg, als er eens geen pittige stang voorhanden is. Echt 
waar! Maar geen totaal hopeloos geval, sinds een 
vriendin mij een genothenger van de bovenste plank 
gegeven heeft. Niet de perfekte pik, maar niettemin een 
gatenstopper voor harde tijden. Susanne wil mij in ieder 
geval graag als likslavin dienen... 

C’est terrible, quand on n’a pas de bite en etat de marche 
sous la main. Cest vrai! Mais la situation n'est plus des- 
esperee, depuis qu'une copine m'a offert un gode grand 
luxe. Ce n'est pas une queue parfaite, mais quand-meme 
un bouche-trous pour jours maigres. En tout cas, 
Susanne m'a propose ses services d'esclave lecheuse... 

Que horrible cuando no encuentras ninguna picha para 
taparte los agujeros. Pero en este caso tambien hay solu- 
ciones con rajitas. Te puedes gastar el lujo de mamar y 
chupar rajitas calientes, y a Susanne le encanta tapar 
agujeros... 








































Natiirlich versaume ich es nicht, Susanne an meinem 
Fickvergniigen zu beteiligen. 

Mit ihrer nuttigen Art eignet sie sich dazu. Sie ist ein 
wahrer Schatz, und ihr wollUstiges Stohnen klingt wie 
eine Fanfare der Geilheit in nieinen Ohren. Die Gier nach 
perversen Spielen und ausgefallenen Ekstasen ist 
gewaltig. Willig spreize ich die Schenkel... 

Of course, I never forget to involve Susanne into my shag¬ 
ging sprees. She's the right type of girl in her kinky way. 
She's actually a real darling, and her lustful sighs sound 
like fanfares of lascivious desire to my ears. We're both 
yearning like mad for forbidden games and exquiste 
ecstasy. Willingly I start opening my thighs... 

Natuurlijk laat ik niet na, Susanne bij niijn neukgenot te 
betrekken. Met haar hoerige aard is ze er voor geschikt. 
Ze is echt een schat, en haar wellustig gekreun klinkt mij 
als een fanfare der geilheid in de oren. De begeerte naar 
perverse spelletjes en aparte erotiek is overweldigend. 
Gewillig spreid ik mijn dijen... 

Je n'oublie naturellement pas de laisser Susanne par- 
ticiper a mes grandes defences. D'ailleurs, son cote pute 
l'y predispose. C'est un vrai tresor, et ses gemissements 
de jouissance sonnent conirne les fanfares de la lubricite 
dans mes oreilles. L'envie croissante de jeux pervers et 
d'extase rare demande a etre assouvie. Consentante, j'e- 
carte les cuisses... 

Claro que nunca me olvido de dejarla participar. La doy 
buenas mamadas y chupadas y me la jodo por todos los 
lados y agujeros. Es muy cachonda y sabe chupar que da 
gusto. Las dos estallamos como cohetes y nos tragamos lo 
que damos... 


























































Die ganze Zeit schon hat mir Susanne siilie 
Schweinereien ins Ohr gefliistert. Ich bin total 
scharf. Jetzt ist meine appetitliche Verfuhrerin sel- 
ber an der Reihe. Wie ihre Titten tanzen! Die 
geschmeidigen Schamlippen gliihen. Das Biest 
genieBt den glitschigen Stab in ihrem schwanzver- 
riickten Fickschlitz. Ich muB hollisch aufpassen, 
daB das verdorbene Schatzchen nicht gleich zum 
Top-Orgasmus durchstartet. Viele kleine 
Hohepunkte sind vorher angesagt... 

Susanne has been whispering sweet obscenities 
into my ears all the time. I'm horny all over. Now 
it's the turn of the delicate vamp. Just watch her 
tits dance! The soft lips of her slit are glowing with 
lust. The bitch is going mad with the wet dildo in 
her cock-crazy slit. I got to watch out carefully that 
my dirty darling doesn't come off for the final cli¬ 
max. She deserves lots of minor highlights 
before... 

De gehele tijd heeft Susanne me al zoete vuilpraat 
in het oor gefluisterd. Ik ben verschrikkelijk geil. 
Nu is mijn appetijtelijke verleidster zelf aan de 
heurt. Zoals haar tieten dansen! De soepele 
schaamlippen gloeien. Het beest geniet van de klev- 
erige staaf in haar pikverslaafde neukspleet. Ik 
moet verdomd goed oppassen, dat het verdorven 
schatje niet rneteen naar een top-orgasme 
doorstart. Veel kleine hoogtepunten moeten 
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Sans arret, Susanne m'a 
murmure des obscenites a 
1’oreille. Je suis trempee 
comme une serpilliere. 
Maintenant, c'est le tour de 
nion appetissante seduc- 
trice. Regardez ses seins, 
comme ils hallottent! Les 
levres soyeuses de son vagin 
sont incandescentes. La 
salope jouit sous le va-et- 
vient du piston visqueux 
dans sa fente devoreuse de 
bites. Je dois faire vache- 
ment attention a ce que cette 
petite pute ne parte pas tout 
de suite au super fade. 
Avant, il faudra passer par 
de nombreuses petites 
extases... 

Susanne me ha estado 
diciendo montones de guar- 
radas y me ha puesto mas 
caliente que el fuego. Y 
ahora le toca mamar y chu- 
par a mi gran cono. Que 
tetas! Y que rajita mas 
cachonda! Como le encanta 
que le metan por la rajita y 
que le tapen todos los agu- 
jeros calientes. Y tengo que 
tener muchisimo cuidado 
que no estallemos las dos 
demasiado teniprano. Por 
que prefiero estallar poco a 
doco Dero hien duro... 








































...y ahora a lo guarro: 

4 x GINA WILD en video 
4 x la tia jodida como en vivo 
De la estrellita cohete al 
numero 1 porno!!! 

Gina Wild quema corazones, 
pichas, huevos y coiios como 
un tren! 

Gina no es una diva, la 
puedes tocar! Super, Gina! 


...jetzt wird's schmutzig: 

4 x GINA WILD auf Video 
4 x die naturgeile 
Power-Frail so gut wfe live 
Vom Shooting-Star zur 
Porno-Partnerin No.l!!! 

Gina Wild gewinnt 
Herzen, Schwanze, Eier 
und Mosen im Sturm! 

Gina 1st keine Diva! Gina 1st 
zum Anfassen! Super, Gina! 

...now it's getting dirty: 

4 x GINA WILD on video 
4 x the gifted horny 
power-woman as good as live 
From a shooting star to 
your #1 partner in porn!!! 
Gina Wild wins hearts, dicks, 
balls and pussies by storm! 
Gina is no diva! Gina is close 
to the touch! Great, Gina! 

* .. . . 

...nu wordt't smerig: 

4 x GINA WILD op video 
4 x de natuurgeile 
power- vrouw zo goed als live 
Van shooting-star tot 
pornoliefje nr.l IV. 

Gina Wild wint 
stormenderhand harten, 
pikken, ballen en kutten! 
Gina is geen diva! Gina is om 
aan te raken! Super, Gina! 

...place au super hard: 

4 x GINA WILD sur video 
4 x la baiseuse nee, 
quasiment live 
Du shooting-star & la 
vedette hard Nr. 1#! 

Gina Wild seduit sur le 
champ les coeurs, les bites, 
les couilles et les chattes! 

Gina n'est pas une diva! 

Gina, on peut la toucher! 
Super, Gina! 
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JETZT WIRD ES SCHMJTZIG! 



Bestell Nr.: 
DVD 80901 


GINA WILD DVD 

Ginas Manager bietet optiseh was, 1st charmant, 
und er hat ein gutes Pfund in der Hose. Kein 
Fehler, das merkt eine junge Fernseh- 
Kedakteurin schneli. Endlich lernt die hiibsche 
Maid durch ihn Gina kennen, das naturgeile 
Idol aller Manner und Frauen. Die Ladies 
verstehen sich auf Anhieb. Der Beginn einer 
Reihe herrlich versauter Abenteuer. 

Ihr DVD-Player will nichts anderes mehr 
spielen!!! 

Gina's manager is a pleasant chap, got lots 
of charm and a fine piece of meat in his 
pants. Good to know, a young female 
tv-editor finds out fast. Eventually the 
pretty girl is introduced by him to Gina, 
the horny by nature idol of every man 
and every woman. The ladies get along 
with each other at first sight. That marks 
the beginning of a series of marvellously 
dirty adventures. 

Your DVD-player doesn't want to play 
anything else anymore!!! 

Gina's manager heeft optiseh iets te 
hieden, is charmant. en hij heeft een 
lekker stuk in de hroek. Geen 
misrekening, dat heeft een jonge 
t.v.-redactrice gauw door. Eindelijk 
leert het knappe meidje via hem 
Gina kennen, het van nature geile 
idool van alle mannen en vrouwen. De dames 
mogen elkaar meteen. Het begin van een reeks 
van heerlijk smerige avonturen. 

Uw DVD-speler wil niets anders meer spelen!!! 


Le manager de Gina a fiere allure, il est charmant et trimbale un bonne livre dans son slip. IJne bonne chose, comme le 
notera rapidement une jeune redactrice de la television. Enfin, il lui fait faire la connaissance de Gina, la baiseuse nee, 
I'idole de tous les mecs et de toutes les femmes. Ces dames sympathised d'emblee. C'est le debut d'une aventure 
superbement vicieuse. 

Votre magnetoscope ne voudra plus rien jouer d'autre!!! 


El manager de Gina es muy cachondo y guapo y se gasta un garbanzo de kilo. De fallos nada, eso lo sabe la jefa de la 
tele. Y en hora buena hace amistad con ella atraves de el tio. Es el l'dolo natural de las tias y los tios. Las dos nenas se 
hacen gran amigas. Es el comienzo de un monton de aventuras bien guarras. 

Su aparato DVD no quiere otra cosa que ver!!! 




























Bei 0190-Aniuahl: Beiefzheichen 
oder „kein Anichlufi unter dieter Nummer"? 
01033 vor 0190 ivahlen (wichti? (iir alle Kunden 
privaler Telephonbetreiber!) 
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